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One of the rules of the ֲהַדס (myrtle) is 

that it may not have more berries than 

leaves (myrtle branches sprout small, 

blueberry-like berries).  

 as saying ַרב quotes his teacher ַרב ִחְסָּדא

the berries only make the ֲהַדס not ָּכֵׁשר 

(valid) if they are clustered in one place. 

If they are spread out in two or three 

places, the ֲהַדס is ָּכֵׁשר. 

 says that this isn't so. If the berries ָרָבא

are spread out the ֲהַדס would be "ְמנּוָּמר," 

or spotted "leopard-like," which is a 

problem because the ֲהַדס  does not 

appear as beautiful. 

 Rather, ָרָבא says that a ֲהַדס branch is 

not ָּכֵׁשר only if there are more berries 

than leaves and the berries are black. If 

the berries are green the ֲהַדס will still be 

valid because they are the same color as 

the leaves. 

 says there will also be a problem ַרב ָּפָּפא

if the berries are red since red berries 

eventually turn to black. 
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Accidently, Malcolm took a 
step he shouldn't have. He cut 
in line in front of the class bully, 
Zevi. 

"Hey! You just cut in front of 
me in line, 
whaddyathinkyourdoin'?!" Zevi 
yelled at Malcolm, flailing his 
arms all over the place for 
effect. 

"Uh…sorry," said the terrified 
Malcolm, retreating instantly. 

When Zevi was alone, his 
teacher, Rabbi Epstein took an 
opportunity to say something 
to him. 

"Zevi," he said, "Remember 
what we learned in daf yomi 
about the willow branches? A 
long ֲעָרָבה is valid but a circular 
one isn't. Why? The circular one 
is harder and breaks easier. The 
long willow is durable but soft. 
That's the way we should be, 
soft to others but able to stand 
our ground when we need to." 

"I see," said Zevi. "I should have 
spoken more gently to 
Malcolm. I don't have to let 
him step in front of me in line, 
but I could have been nicer 
about it." 

( המשנה מוסר )

The ִמְׁשָנה introduces the laws of the ֲעָרָבה, or  

willow branch, used on סּוּכֹות as one of the four  

species. Just like a לּוָלב and a ֲהַדס, one may not  

           use a stolen or dry one or an ֲעָרָבה missing its tip. 

A unique feature of the ֲעָרָבה is that it may not    

 have rounded leaves, rather slender ones. 

      An ֲעָרָבה with withered leaves (i.e.: not completely  

     dry), or one missing some of its leaves is still ָּכֵׁשר   

     (valid). 

    The Torah itself calls ֲעָרבֹות (plural or ֲעָרָבה) , "   ַעְרֵבי

 .(Lev. 23,40 ,ויקרא כג,מ) "or, "brook willows "ָנַחל

This teaches that it is preferred to use ֲעָרבֹות that  

grow beside a brook, but even if they grow in a field that is 

watered by hand they are still valid. The ְּגָמָרא also learns that 

the leaves must be long like a brook. 

Review Questions  

ף ל" סּוכָּה גדַּ  
 

1. What color berries make a ֲהַדס not 

valid? 

_________________________________ 

2. What shape of ֲעָרָבה is not ָּכֵׁשר (valid)? 

_________________________________ 

3. How many moist leaves must remain 

on a ֲהַדס branch? 

_________________________________

_________ 

CONNECT THE DOTS 


